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第三十二届会议

议程项目 12

经济及社会理事会的报告

第二委员会的报告(第二部分)

报告员:易卡拉欣·苏莱曼·扎拉特先生

(阿拉伯利亚比民众国)

1 .委员会在一九七七年十一月十日、十七日、十八日和二十二日的第四十一

次、四十二次和四十九至五十一次会议上继续审议这个项目。 委员会的讨论经过

载于有关的简要记录(A/'乌 2/32/8 1\ 41 , 42 和 49-51) 内。

2. 委员会在上述会议上讨论各项问题时，收到了下列文件:

秘书长关于向莫桑比克提供援助的报告(A/32/96 ); (a) 

秘书长关于向科摩罗提供援助的报告 (A/32/208 和 Ad气 1 和 Add. 2); (b) 

秘书长关于向安哥拉提供援助的报告(A/32/209 ); (c) 

秘书长关于向佛得角提供援助的报告 (A/32/2 19 ); (d) 

秘书长关于向圣多美和普林西比提供援助的报告 (A/32/220 和 Add.l);

秘书长关于向莫桑比克提供援助的说明(/32/26←8/12413 ); 

秘书长关于向博茨瓦纳提供援助的说明(A/32/287-8/1 2421 ); 

(e) 

(f) 

(g) 

秘书长关于向莱索托提供援助的说明(A/32/32←8/1 2438 )。但
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3. 委员会对这个项目的进一步审议情况将见于本报告第三部分 (A/32/265/

Add. 2)。

、

4. 多哥代表在十一月十曰:第四十一次会议上以各提案国的名义介绍了一件题

为"向科摩罗提供援助"的决议草案 (A/'气 2斤2ρ.24)，决议草案的提案国是:

阿尔及利亚、安哥拉、孟加拉国、贝宁、博茨瓦纳、布隆迪、佛得角、中非帝国、

乍得、哥伦比亚、科摩罗、刚果、吉布提、埃及、赤道几内亚、埃塞俄比亚、加圣墓、

冈比亚、加纳、几内亚、几内亚比绍、象牙海岸、肯尼亚、科威特、莱索托、利比

里亚、阿拉伯利比亚民众国、马达加斯加 马拉维、马里、毛里塔尼亚、毛里求新、
二二

二

摩洛哥、莫桑比克、尼日尔、尼日利亚、巴基斯坦、卢旺达、圣多美和普林西比、

塞内加尔、塞舌尔、塞拉利昂、索马里、苏丹、斯威士兰、多哥 特立尼达和多巴

哥、突尼斯、土耳其、乌干达、喀麦隆联合共和国、坦桑尼亚联合共和国、上沃尔

特、越南、南斯拉夫、扎伊尔布赞比亚@

5. 委员会在同次会议上通过了决议草案A/I乌乙/32/L.24 (见下文第 38 段，

决议草案- ) 0 

6. 法国代表发了言。

、

7. 突尼斯代表在十一月十日;第四十一次会议上以各提案国的名义介绍了一件

题为"向吉布提提供援助"的决议草案 (A，/c. 2/32/L.1 4/R e飞 1 )，决议草案

的提案国是:阿尔及利亚、阿根廷、巴林、孟加拉国、巴巴多新、布隆迪、乍得、

刚果、民主也门、多米尼加共和国、厄瓜多尔、埃及、埃塞俄比亚、法国、加蓬、

加纳、几内亚、几内亚比绍、海地、印度、印度尼西亚、伊拉克、象牙海岸、牙买

加、约旦、肯尼亚、科威特、老挝人民民主共和国、莱索托、利比里亚、阿拉伯利
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比亚民众国、马达加斯加、马拉维、马尔代夫、马里、马耳他、毛里塔尼亚、墨西

哥、摩洛哥、莫桑比克、尼泊尔、尼日尔、尼日利亚、阿曼、巴基斯坦、卡塔尔、

塞内加尔、索马里、斯里兰卡、苏丹、阿拉伯叙利亚共和国、多哥、特立尼达和多

巴哥、突尼斯、土耳其、乌干达、阿拉伯联合酋长国、喀麦隆联合共和国、坦桑尼

西联合共和国、美利坚合众国、上沃尔特、委内瑞拉、越南、也门、南斯拉夫、扎

伊尔和赞比亚。

8. 委员会在同次会议上通过了决议草案A/C. 乙/3~γL.14μ/fi e 飞 1 (见下

文第 38 段，决议草案二)。

9. 德意志联邦共和国代表和荷兰代表发了言。

一
一
一

10. 萨摩亚代表在十一月十七日第四十九次会议上以各提案国的名义介绍了一

件题为"向多哥提供援助"的决议草案 (A/C. 2/3 2ft. 1 8 ) ，决议草案的提案国

是:澳大利亚、孟加拉国、加拿大、斐济、德意志联邦共和国、圭亚那、印度、牙
一一- 一…一一一一一一千-一 一二

圣生、星空1-'è末、雹亘兰兰巴基塑生旦、巴布亚新几内亚、主壁2号、萨摩亚、新加坡、

阿拉伯叙利亚共和国. 其后，塞浦路斯、埃及、印度尼西亚、日本、马拉维、尼

泊尔、巴拿马、卢旺达、多哥和乌干达加入为提案国。

1 1、委员会在十一月十八日第五十次会议上通过了决议草案 ι/Q2斤2/L.18

(见下文第 38 段，决议草案三)。

四、

12. 多哥代表在十一月十日;第四十一次会议上以各提案国的名义介绍了一件题

为"向莫桑比克提供援助"的决议草案 (A/C. 2/32/L. 25)，决议草案的提案国

是:阿尔及利亚、安哥拉、孟加拉国、贝宁、博茨瓦纳、巴西、布隆迪、佛得角、

中非帝国、乍得、哥伦比亚、科摩罗、刚果、古巴、吉布迪、厄瓜多尔、埃及、赤
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道几内亚、埃塞俄比亚、加蓬、冈比亚、加纳、几内亚、几内亚比绍、圭亚那、印

度、象牙海岸、牙买加、约旦、肯尼亚、老挝人民民主共和国、莱索托、利比里亚、

阿拉伯利比亚民众国、马达加斯加、马拉维、马里、毛里塔尼亚、毛里求斯、摩洛

哥、莫桑比克、尼泊尔、尼加拉瓜、尼日尔、尼日利亚、菲律宾、葡萄牙、罗马尼

亚、卢旺达、圣多美和普林西比、沙特阿拉伯、塞内加尔、塞舌尔、塞拉利昂、索

马里、苏丹、斯威士兰、阿拉伯叙利亚共和国、多哥、特立尼达和多巴哥、突尼斯、

乌干达、喀麦隆联合共和国、坦桑尼亚联合共生00、上沃尔特、委内瑞拉、越贵、

南斯拉夫、扎伊尔和赞比亚。 下列各国其后也加入为提案国:塞浦路斯、民主也

门、丹麦、多米尼加共和国、芬兰、法国、意大利、日本、马尔代夫、挪威、巴基

斯坦、巴拿马、西班牙、瑞典、大不列颠及北爱尔兰联合王国和也门。在介绍该决

议草案时，多哥代表以各提案国的名义订正了其序言部分第 5 段，将"重申'改为"赞

同"

13. 委员会在十一月十八日第五十次会议上通过了决议草案 A/C. 2/32/L. 25 

及口头订正文(见下文第 38 段，决议草案四)。

1 4. 美利坚合众国代表发了言。

五、

15. 巴基斯坦代表在十一月十七日第四十九次会议上以各提案国的名义介绍了一

件题为"向圣多美和普林西比提供援助 "的决议草案 (A/C. 2/32/L. 29) J 决

决议草案的提案国是:阿尔及利亚、安哥拉、奥地利、孟加拉国、巴巴多斯、贝宁、

博茨瓦纳、巴西、鲤鱼、科摩罗、脏、也、越跑、垦主坐门、组、拉­
纳、几内亚比绍、圭亚那、约旦、肯尼亚、莱索托、马达加斯加、马尔代夫、马里、

墓至生Jt、尼日:塑卑、巳圣若坦、建查j于、芝主主亚、塞直生~，茎步、茎呈堕、

阿拉伯叙利亚共和国、多哥、交尼斯、喀麦隆E卷全:共和国、 JZ与塞尔特、越南和赞生

亚。下列各国其后也加入为提案国:乍得吉布提、多米尼加共和国、赤道几内亚、

法国、几内亚、牙买加 马拉维、摩洛哥、尼泊尔、尼日尔、巴拿马、菲律宾、卢
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1 也 在介绍该决议草案时，巴基斯坦代表以各提案国名义口头订正了序言部分

第五段，将"…·委员会下一届会议审查关于圣多美和普林西比的最新和较详尽的资

料"改为"委员会下一届会议上根据关于圣多美和普林西比的最新和较详尽的资料F

审查将该国列入最不发达国家名单的问题"，并删去在该段最后的"以便把该国列

入最不发达国家名单"等字样。

17. 委员会秘书就这个决议草案所涉的行政和经费问题发了言。所涉的行政和

经费问题其后以秘书长提出的一份说明( A/C. 2/32/乌 48 )分发。

la 委员会在十一月十八日第五十次会议上通过了决议草案A/C. 2/32/L. 

29 及口头订正文(见下文第 38 段，决议草案五)。

六、

19. 多哥代表在十一月十七日;第四十九次会议上以各提案国名义介绍了一件题

为"向博茨瓦纳提供援助"的决议草案 (A/C. 乌匀乙/L. 32)。决议草案的提案国

是:阿尔及利亚、安哥拉、奥地利、孟加拉国、贝宁、布隆迪、佛得角、中非帝国、

乍得、科摩罗、刚果、塞浦路斯、丹麦、吉布提、埃及、赤道几内亚、埃塞俄比亚、

加蓬、冈比亚、加纳、几内亚、几内亚比绍、圭亚那、象牙海岸、肯尼亚、莱索托、

利比里亚、阿拉伯利也民众国、马达加斯加、马拉维、马里、毛里塔尼亚、毛里

求斯、摩洛哥、莫桑比克、尼日尔、尼日利亚、挪威、巴基斯坦、卢旺达、塞内加

尔、塞舌尔、塞拉利昂、索马里、苏丹、斯威士兰、瑞典、多哥、特立尼达和多巴

哥、突尼斯、乌干达、喀麦隆联合共和国、坦桑尼亚联合共和国、美利坚合众国、

上沃尔特、扎伊尔和赞比亚。 下列各国其后也加入为提案国:古巴、多米尼加共

和国、印度、牙买加、日本、马尔代夫、尼泊尔、荷兰、巴拿马、菲律宾、阿拉伯

叙利亚共和国。

20. 委员会在十一月十八日第五十次会议上通过了决议草案 νC. 2/3乌/L.32

(见下文第 38 段，决议草案六)。
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七、

21. 多哥代表在十一月十七日第四十九次会议上以各提案国的名义介绍了一件

题为"向莱索托提供援助"的决议草案 (A/乌 2/32ν主 34 ~决议草案的提案国是:

阿尔及利亚、安哥拉、奥地利、孟加拉国、贝宁、博茨瓦纳、布隆迪、佛得角、中

韭宣旦、生堡、登星星、血墨、塞浦路斯、民主也门、迁至、主笠主、鉴JJ..、在聋
儿内亚、埃塞俄比亚;加蓬、冈比亚、加纳、几内亚、几内亚比绍、圭亚那、印度、

爱尔兰、象牙海岸、约旦、肯尼亚、莱索托、利比里亚、阿拉伯利比亚民众国、马

达加斯加、马拉维、马里、毛里塔尼亚、毛里求斯、摩洛哥、莫桑比克、尼日尔、

尼日利亚、挪威、菲律宾、卢旺达、圣多美和普林西比、塞内加尔、塞舌尔、塞拉

利昂、索马里、苏丹、斯威士兰、多哥、突尼斯、乌干达 大不列颠及北爱尔兰联

合王国、喀麦隆联合共和国、坦桑尼亚联合共和国、美利坚合众国、上沃尔特、越

南、扎伊尔和赞比亚. 下列各国其后也加入为提案国:巴巴多斯、多米尼加共和

国、牙买加、日本、马尔代夫、尼泊尔、荷兰、巴基斯坦、巴拿马、特立尼达和多

巴哥

24 莱索托代表在十一月十八日第五十次会议上在决议草案执行部分第 8 段中

的"联合国教育、科学及文化组织"后加上"国际劳工组织和联合国贸易和发展会

议"，其他提案国也同意了这个提议.

2 3. 委员会在同一次会议上通过了决议草案A/c. 2/32/与 34 及、口头订正文

(见下文第 38 段，决议草案七九

J\. 、

24. 塞内加尔代表在十一月十七日第四十九次会议上以各提案国的名义介绍了

一种题为"向佛得角提供援助"的决议草案(儿/C. 2/32/主 42 ).决议草案的提

案国是:阿尔及利亚、安哥拉、奥地利、孟加拉国、巴巴多新、贝宁、博茨瓦纳、
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巴西、布隆迪、中非帝国、乍得、科摩罗、刚果、塞浦路斯、民主也门、吉布提、

埃及、赤道几内亚、埃塞俄比亚、法国、加毒、冈比亚、加纳、儿内亚、儿内亚比

绍、印度、象牙海岸、肯尼亚、莱索托、利比里亚、阿拉伯利比亚民众国、马达加

斯加、马拉维、马里、毛里求斯、摩洛哥、莫桑比克、尼日尔、尼日利亚、葡萄牙、

卢旺达、圣多美和普林西比、塞内加尔、塞舌尔、塞拉利昂、索马里、苏丹、斯威

士兰、瑞典、多哥、突尼斯、乌干达、喀麦隆联合共和国、坦桑尼亚联合共和国、
一一一一一
美利坚合众国、上沃尔特、越南、扎伊尔和赞比亚. 下列各国其后也加入为提案

国:多米尼加共和国、牙买加、马尔代夫、尼泊尔、荷兰、巴基斯坦、巴拿马、巴

布亚新几内亚、菲律宾、阿拉伯叙利亚共和国、特立尼达和多巴哥.

2豆 在介绍这个决议草案时，塞内加尔代表以各提案国名义口头订正了其序言

部分第六段，删去"殖民时期所形成的"字样.

26. 委员会秘书就决议草案所涉的行政和经费问题发了言;所涉的行政和经费

问题其后以秘书长提出的一份说明 (νC. 2凡2/与 40)分发.

2飞 委员会在十一月十八日第五十次会议上通过了决议草案 A/C. 2/32/与42及

口头订正文(见下文第 38 段，决议草案八九

九、

28. 巴基斯坦代表在十一月十七日第四十九次会议上以各提案国的名义介绍了

一件题为"向几内亚比绍提供援助"的决议草案 (A/C. 2/32/主 21 )，决议草案

的提案国是:阿尔及利亚、安哥拉、奥地利、孟加拉国、巴巴多斯、贝宁、博茨瓦

纳、巴西、布隆迪、佛得角、中非帝国、乍得、科摩罗、刚果、古巴、吉布提、厄

瓜多尔、埃及、赤道几内亚、埃塞俄比亚、加遂、冈比亚、加纳、儿内亚、几内亚

比绍、圭亚那、海地、匈牙利、印度、象牙海岸、牙买加、日本、肯尼亚、科威特、

主盐、圣室主、型生旦旦、阿拉伯利比亚民众国、马达加斯加、主主笙、马尔代夫、
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马里、毛里塔尼亚、蒙古、摩洛哥、莫桑比克、尼日尔、尼日利亚、巴基斯坦、菲

笠塞、莹莹主、主坚兰、圣多美和普林西比、塞内加尔、圣王盔、塞盐型昌、主垦

墨、圣牙、斯威士兰、瑞典、多哥、 特立尼达和多巴哥、突尼斯、乌干达、喀麦

隆联合共和国、坦桑尼亚联合共和国、美利坚合众国、上沃尔特、委内瑞拉、越南、

南斯拉夫、扎伊尔和赞比亚. 下列各国其后加入为提案国:塞浦路斯、多米尼加

共和国、法国、尼泊尔、巴拿马、瑞典、阿拉伯叙利亚共和国和也门.

2旦 委员会在十一月二十二日第五十一次会议上收到了秘书长就决议草案 A/

C: 2/32/-4 21 所涉的行政和经费问题提出的说明 (A/C. 2/3乙/主 57 )D 

30. 委员会在同一次会议上通过了决议草案 A/C. 2/32/.与 21 (见下文第 38

段，决议草案九) D 

31. 大不列颠及北爱尔兰联合王国和德意志联邦共和国的代表发了言.

十、

3 2. 肯尼亚代表在十一月十七日第四十九次会议上以各提案国的名义介绍了一

件题为"向塞舌尔提供援助"的决议草案 (A/C. 2/32/主 43 )，'决议草案的提案

国是:阿尔及利亚、孟加拉国、贝宁、博茨瓦纳、布隆迪、佛得角、乍得、刚果、

吉布提、埃及、埃塞俄比亚、加毒、加纳、几内亚、几内亚比绍、印度、象牙海岸、

肯尼亚、莱索托、利比里亚、阿拉伯利比亚民众国、马达加斯加、马拉维、马里、

毛里求斯、摩洛哥、莫桑比克、尼日尔、尼日利亚、卢旺达、圣多美和普林西比、

塞古尔、索马里、苏丹、斯威士兰、多哥、乌干达、坦桑尼亚联合共和国、上沃尔

笠、韭笠主和堂些主. 下列各国其后也加入为提案国:巴巴多斯、金是芝、窒道

路斯、多米尼加共和国、赤道几内亚、牙买加、马尔代夫、尼泊尔、巴基斯坦、巴

金生巴布亚新儿内旦、主鱼2号、阿拉伯叙利亚共和国、特立尼达和多巴哥扣室主

斯.
-ι 
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33. 在介绍性发言时，肯尼亚代表以各提案国名义口头订正了决议草案执行部

分第 3 段，在"秘书长"和"继续审查此事"之间插入"动员上文第 1 段所说的国

际社会的财政、技术和经济援助"字样.

34. 马达加斯加代表在十一月十八日;第五十次会议上提议钉正决议草案执行部

分第 1 段，在"联合国教育、科学及文化组织"后加上"和国际劳工组织"等字.

肯尼亚以各提案国的名义同意了这项订正.

35. 秘书长在十一月二十二日第五十一次会议上就决议草案 A/C. 2/32/主 43

所涉的行政和经费问题提出了一份说明(A/乌 2/32/主 58 )0 

36. 委员会在同一次会议上通过了决议草案A/C. 2/3之/主 43 及口头订正文

(见下文第 38 段，决议草案十九

十一

37. 委员会在十一月二十二日第五十一次会议上，根据委员会主席的提议，决

定建议大会注意到秘书长按照大会一九七六年十二月二十一日第 31/188号决议的

规定而提出的关于向安哥拉提供援助的报告(A/32/209) (见下文第 39 段) 0 

第二委员会的建议

38. 第二委员会建议大会通过下列决议草案:
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决议草案一

向科摩罗提供援助

大会，

回顾其一九七六年十二月一日关于向科摩罗提供援助的第 31/42 号决议，

其中请秘书长调动国际社会，特别是发达国家和联合国系统内各有关机构的财

政、技术和经济援助，以期满足这个新近独立的国家在发展方面的短期和长期

需要，

回顾其一九七六年十二月二十一日第 31/1 56号决议，其中建议发达国家

采取有利于发展中岛屿国家的特别行动，

考虑到科摩罗一九七五年七月六日在非常特殊的情况下获得独立，

注意到这个发展中国家的岛屿特性，和它独立后立即面临的严重经济情况，

考虑到经济及社会理事会一九七七年七月二十九日第 252(LXIII) 号决

定，其中理事会除了别的以外，注意到发展规划委员会关于把科摩罗列入最不

发达国家名单 Z 的意见，

考虑到科摩罗政府和人民为了改组社会和经济方面的行政工作并提高其效

率，作出了重大的牺牲，

注意到秘书长的代表的发言，其中着重指出急需提供更多的援助，配合新

独立的科摩罗共和国的需要，

《经济及社会理事会正式记录，第六十三届会议，补编第 4 号>> (E/ 

5939) 第 8 3 段.

2 见大会第 2768(XXV工)号和第 3487(XXX)号决议。

主 A/C. 2/32/8马 41，第 9-12 段。
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审议了秘书长递送联合国科摩罗特派团的报告而提出的报告，其中研讨了

科摩罗极其严重的经济情况，并且特别载列科摩罗政府所制订而需要国际援助

的紧急计划项目一览表和费用，

1. 认可联合国科摩罗特派团所作的评价和建议;

2 提请国际社会注意科摩罗面临的紧急预算情况;

3. 提请国际社会注意秘书长递送的报告中所载科摩罗政府提出的需要筹

措资金的紧急计划项目;

4. 促请各会员国、各区域组织和政府间组织慷慨响应，继续向科摩罗提

供必要的经济、财政和物质援助，以应付特派团的报告内提到的计划项目和其

他措施所需的费用;

5. 促请各专门机构和联合国系统其他组织---包括联合国开发计划署、

国际复兴开发银行、国际货币基金组织、联合国粮食及农业组织、国际农业发

展基金、世界粮食计划署、世界卫生组织、联合国儿童基金会和联合国教育、

科学及文化组织一-向科摩罗提供更多的援助，并且与秘书长合作筹办一个对

科摩罗提供国际援助的有效方案;

也 决定把科摩罗列入最不发达国家名单;

1 对秘书长为筹办对科摩罗提供国际援助的有效方案而采取的措施，深

表满意;

a 赞赏地注意到各会员国、各区域组织和政府间组织，以及联合国系统
各组织到现在为止向科摩罗提供的或承担提供的援助;

9. 请秘书长:

(a) 继续努力调动必要的资源来筹办一个对科摩罗提供财政、技术和

物质援助的有效方案;

(b) 保证作出适当的财政和预算安排，以便继续调动资源和协调对科

摩罗提供国际援助的方案;

4 A/32/208 和 Add. 1 和 2 。

A/32/2 08/Add. 1 和 2 。
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(0 )作出安排，在适当时候审查科摩罗的经济情况，要使经济及社会

理事会能够在第六十五届会议审议这个问题;

(d) 不断注意科摩罗的情况，与各会员国、各区域组织和政府间组织、

各专门机构和国际金融机构保持密切联系，并就这个问题向大会第三十三

届会议提出报告。

决议草案二

向吉布提提供援助

大会去，

已经热烈欢迎吉布提共和国加入联合国为会员国，

注意到吉布提共和国总统在大会上就该国面临的经济困难所作的讲话，

意识到吉布提必须着手处理由于它新近达致独立而来的若干特定任务，

并意识到需要改善和扩大吉布提的社会和经济基础结构，

深感关切是该国国内情况由于旱灾和严重影响该国经济和社会生活的其他

因素而更形恶化，

并回顾联合国为确定吉布提的短期和长期需要最近进行的各项调查，

又回顾其一九七五年十二月八日关于《给予殖民地国家和人民独立宣言》

执行情况的第 3421 (XXX)号决议，其中促请各专门机构和联合国系统内其他

组织向新近独立和新兴国家提供援助，

回顾联合国贸易和发展会议一九七六年五月五日至三十一日在内罗毕举行

的第四届会议所通过的一九七六年五月三十一日;第 99 (工 V)号建议，

6 大会第 32/1 号决议。

7 见 A/3 2/P飞 3。

《联合国贸易和发展会议记录，第四届会议>> J 第一卷，(<报告和附件》

(联合国出版物，出售品编号:写 7 6. I I. :Q 1 0 )，第一部分J A 节。
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注意到吉布提既未被列入最不发达国家名单气也未被列入受影响最严重

国家名单，

1. 极力呼吁各会员国和各有关国际机构一一特别是联合国开发计划者、

世界银行、联合国儿童基金会、联合国粮食及农业组织和世界粮食计划署→­

以有效而持续的方式援助吉布提政府，使它能成功地应付该国国遭遇旱灾和各

种经济困难而形成的紧急情况;

2 请秘书长调动国际社会，特别是发达国家，和联合国各主管机构的财

务、技术和经济援助，来满足这个新独立国家在发展方面的短期和长期斋要;

1 请发展规划委员会第十四届会议作为优先事项，有利地考虑将吉布提

列入最不发达国家名单的问题，并将它的结论提交经济及社会理事会第六十五

届会议;

4 请各会员国，特别是发达国家，和联合国各机构在此期间考虑到吉布

提的经济困难情况，给予吉布提以发展中国家中最不发达国家所享有的同样有

利待遇;

E 极力建议将吉布提列入受影响最严重国家的名单中;

6. 还请秘书长继续审查这个问题，并就本决议的执行情况向大会第三十

三届会议提出报告。

' 见大会第 2768 (XXVI) 号和第 3487(XXX) 号决议。

《大会正式记录，第三十一届会议，补编第 2 1 号>> (A/3 1/21 )，附件四。
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决议草案三

向汤加提供援助

大会，

旦旦其一九七0年十月二十四日关于《联合国第二个发展十年国际发展战略》

的第 2626(XXV-)号决议和一九七一年十一月十八日关于查明发展中国家中的

最不发达国家的第 2768(XXV工)号决议，

三旦旦经济及社会理事会一九七二年七月二十八日第 1726(LIII) 号决议，

其中理事会除其他事项外，请发展规划委员会审查关于发展中国家的有关经济

社会和其他变数的最新统计资料，以便对于最不发达的国家名单中按当初拟定

名单标准似乎应作的修正，向理事会提出建议，

堂屋到其一九七五年十二月十二日第 3487(XXX)号决议，其中增列 些

国家为最不发达的国家，

主发展规划委员会第十四届会议作为优先事项审议增列汤加为最不发达国

家的问题，并将其结果向经济及社会理事会第六十五届会议提出报告。

决议草案四

向莫桑比克提供援助

大会，

回顾莫桑比克政府决定遵照一九六八年五月二十九日安全理事会第 253 (l968) 

号决议，对南罗得西亚非法政权执行强制性的制裁，

意识到莫桑比克由于执行其实施制裁的决定并封闭它和南罗得西亚的边界所作

经济上重大的牺牲，
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深切关注南罗得西亚非法政权对莫桑比克继续进行的侵略行为以及因此造成的

生命损失和财产破坏，

回顾安全理事会一九七六年三月十七曰:第 386(1976)号决议，其中安理会呼

吁所有国家立刻向莫桑比克提供财政、技术和物质援助，并请秘书长协同联合国系

统内的负责机构，立即作出安排向莫桑比克提供一切形式的财政、技术和物质援助，

使它能够正常地执行它的经济发展方案和加强它充分执行联合国强制性制裁的能力，

赞同安全理事会一九七七年六月三十曰:第 411(1977)号决议的各项规定，其

中安理会除其他事项外，谴责了南罗得西亚非法政权对莫桑比克的侵略行为并要求

国际社会向莫桑比克提供财政、技术和物质援助，使莫桑比克能够克服由于这个侵

略行为而造成的严重经济损失和财产破坏，

注意到经济及社会理事会一九七六年五月十一日第 1987(LX) 号、一九七六

年八月三日第 2020(LX工)号决议和一九七七年七月二十九日第 2094(LXI 工工)

号决议以及大会一九七六年十二月一日第 31/43 号决议，

又注意到秘书长一九七七年六月九日的报告;递送第二个审查特派团的报告，其

中对莫桑比克的粮食、物质和经济的具体需要作出了估计，并说明了该国因水灾和

南罗得西亚难民大批涌入所产生的特别需要，

审查了秘书长一九七七年十月二十日的说明，递送莫桑比克特派团的报告，

其中就莫桑比克为克服南罗得西亚的侵略行为所造成的损失和破坏所需的财政、技

术和物质援助提出了一项评价，并在安全理事会第 386 (1976 )号和 411(1977)

号决议的范围内审查了莫桑比克的整个经济情况。

11 A/32/96o 

12 A/32/268- S/12413。
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1 .完全赞成秘书长一九七七年十月二十日说明中所载的按照第 411 (1977) 

号决议规定派往莫桑比克的特派团所提的评价和建议;

2. 完全支持提供援助，如秘书长一九七七年六月九日的报告和秘书长一

九七七年十月二十日的说明概略提到的，以满足:

(a) 莫桑比克因特殊经济情况引起的粮食、物资和经济方面的具体需

要;和

(b) 莫桑比克因应付从南罗得西亚大批涌入的难民引起的财政和物资

需要;

3 .深切赞许秘书长已采取措施，安排和调动一项有效的援助莫桑比克的

国际方案;

4. 满意地注意到一些国家和一些区域和国际组织截至目前为止对莫桑比

克提供的援助;

5. 但深感关切的是，迄今为止所获得的全部援助远不足以弥补莫桑比克

为应付由于执行制裁所作的经济牺牲而引起的情况所需要的数额;

6. 促请国际社会主主莫桑比克迫切需要更多的财政、经济和物质援助，

以弥补秘书长一九七七年十月二十日说明中叙述的侵略行为所造成的严重经济

损失和财产破坏;

7 .敦促所有的国家和所有的区域、金融和政府间组织，向莫桑比克提供

财政、物质和经济援助，使它能够应付这些新的经济和社会问题;

8. 满意地注意到联合国难民事务高级专员对莫桑比克境内津巴布韦难民

提供的人道援助方案，并敦促国际社会迅速提供高级专员所必需的手段，使他

能够根据秘书长一九七七年十月二十日说明所建议的办法，扩大执行人道援助

的方案;

9. 请各专门机构和联合国系统内其他组织→-特别是联合国儿童基金会、

联合国开发计划署、世界粮食计划署、联合国粮食及农业组织、世界卫生组织
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和国际农业发展基金一一协助莫桑比克进行其已规划的发展项目，使不致中断，

并同秘书长密切合作，安排一项有效的国际援助方案;

10. 至重联合国系统各有关组织和计划署就它们在援助莫桑比克方面所采

取的步骤和所提供的资源，定期向秘书长提出报告;

11. 请秘书长:

(a) 继续努力，为一项在财政、技术、物质上有效援助莫桑比克的方

案，调动所需的资源;

(b) 保证作出充分的财政和预算安排，以便继续调动资源和协调对莫

桑比克的国际援助方案;

(c) 作出安排，在适当时候审查莫桑比克的经济情况，要使经济及社

会理事会能够在第六十五届会议审议这个问题;

(d) 不断注意局势的发展，与各会员国、各区域组织和其他政府间组

织、各专门机构和国际金融机构保持密切联系，并就此问题向大会第三十

三届会议提出报告。

决议草案五

向圣多美和普林西比提供援助

大会，

铭记着其一九七六年十二月二十一日第31/187 号决议， 其中深切关怀

圣多美和普林西比完全没有发展所需的基本设施.因而经济和社会情况严重，

回顾其一九七六年十二月二于一日第31/156 号决议， 其中促请所有政

府，特别是发达国家政府，通过它们的援助方案，在发展中国家的发展计划和

优先次序范围内，支持执行为了有利于发展中岛屿国家而设想的特别行动，
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注意到第 31/1 87-号决议中发出的对圣多美和普林西比提供援助的呼吁到

现在为止还没有得到预期的响应，

注意到秘书长关于向圣多美和普林西比提供援助的报告，"和该国政府为

说明其最迫切的需要而提出的声明，"

注意到发展规划委员会的报告， '5 其中委员会决定在其第十四届会议上根

据关于圣多美和普林西比的最新和较详尽的资料，来审查将该国列入最不发达

国家名单16 的问二题，

1 .重里其一九七六年十二月二十一日第 31/187号决议里的呼吁;

2. 请秘书长:

(a) 继续努力，调动国际社会，特别是发达国家和联合国系统内各有

关组织的财政、技术和经济援助，以期满足圣多美和普林西比的短期和长

期需要;

(b) 保证作出财务方面和顽算方面的安排，以便继续调动资源和协调

向圣多美和普林西比提供援助的国际方案;

(c) 派遣一个特派团到圣多美和普林西比，以便同该国政府继续就各

种紧急需要进行协商，确定该国面临的经济问题，并保证特派团在适当时

候提出报告，以便经济及社会理事会能够在第六十五届会议审议这个问题;

(d) 保证把特派国的报告分发给全体会员国以及所有有关的区域组织

和国际组织，包括联合国开发计划署、世界银行、联合国粮食及农业组织、

世界粮食计划署和联合国儿童基金会;

(e) 不断注意圣多美和晋林西比的情况，同各会员国、各区域组织和

政府间组织、各专门机构和国际金融机构保持密切联系，并就这个问题向

大会第三十三届会议提出报告.

"见 A/32/匀20/Add. 10 
14 A/32/220/Ad<\ 1 ，附录。

l' <<经济及社会理事会正式记录，第六十三届会议，补编第 4号>>(E/5939 和
Cor r: 1)，第 83段.

" 见大会第 2768(XXV工)和第 3487(XXX) 号决议.



决议草案六

向博茨瓦纳提供援助

大会，
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回硕安全理事会关于博茨古巴内政府控诉南罗得西亚非法政权侵略博茨瓦纳领土

的行为的一九七七年一月十四日第 403(1977)号和一九七七年五月二十五日

第 406(1977)号决议，

深切关注南罗得西亚非法政权对博茨瓦纳的行为造成了人命损失和财产损

害.

认识到博茨瓦纳必须巩固其安全以便维护其主权、领土完整和独立，

认识到逃避压迫的难民所处的困境及难民的不断涌入对悔茨瓦纳所带来的

额外负担.

注意到秘书长在一九七七年三月二十八日说明中递送的博茨瓦纳特派团的

报告，其中对博茨瓦纳一九七七年二月的特别经济需要作了评价"，

审查了秘书长根据经济及社会理事会一九七七年七月二十九日第 2095

(LXII工)号决议在一九七七年十月二十六日说明中递送的博茨瓦纳特派团的

报告，其中审查了对博茨瓦纳的国际援助方案，

深信国际对博茨瓦纳的声援是促成解决南部非洲问题所绝对需要的，

1 .表示充分支持博茨瓦纳为捍卫其主权而作出的努力;

《安全理事会正式记录，第三十二年，一九七七年一月、二月和三月补编》

8/1 2307 号文件.

18 A/32/2 87 - 8/12421 • 
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2. 认识到博茨瓦纳为抵抗南罗得西亚的攻击和威胁，必须从现在的和已

规划的发展项目中分拨经费用于采取有效的安全措施，因而遭遇特殊经济困难;

3. 同意秘书长在一九七七年三月二十八日和十月二十六日两项说明中所载

的评价和建议;

4. 赞赏地注意到国际社会迄今所提供的援助;

5. 提请各会员国和国际组织注意博茨瓦纳迄今所获的援助不够满足其需要;

6. 竭力赞同安全理事会和秘书长呼吁 20所有国家和政府间组织提供除慨的

援助，以便使博茨瓦纳能够执行其已规划的发展项目;

7. 要求所有国家、区域组织和区域间组织、和其他的政府组乡d时卡政府组

织响应安全理事会的呼吁，向博茨瓦纳提供慷慨的援助;

8. 请联合国系统各有关组织和计划署一一特别是联合国开发计划署、国际

忽听搬行、国际货币基金组织、联合国粮食及农业瞅国际创k发展基金、世界

粮食斗协语、联合国贸易和发展刽义世界卫生组织、联合国教育、科学及文化组织以

及联合国难民事务高级专员办事处-一在它们现有的和未来的方案中.维持并

增加对博茨瓦纳的援助，使博茨瓦纳能进行其已规划的发展项目而不致中断，

并同秘书长密切合作，安排一项有效的国际援助方案;

9. 又请国际社会注意秘书长在联合国总部设立了特别怅户，接受援助博

茨瓦纳的捐款;

J o. 请联合国难民事务高级专员继续对博茨瓦纳境内难民提供人道援助的

斗划，并促请国际社会迅速向他提供必要的能力来执行这些计划;

11. 还请各专门机构和联合国系统内其他组织就它们在援助博茨瓦纳方面

所采取的步骤和所提供的资源，定期向秘书长提出报告;

网上，附件向

20 S/12326 Q 
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12. 请秘书长:

(a) 继续努力，为一项在财政、技术、物质上有效援助博茨瓦纳的方案，
调动所帚的资源;

(b) 保证作出充分的财政和预算安排，以便继续调动资源和协调对博茨瓦

纳的国际援助方案;

(c) 作出安排及时审查博茨瓦纳的经济情况，要使经济及社会理事会能够

在第六十五届会议审议这个问题;

(d) 不断审查局势的发展J同各会员国、区域组织和其他政府间组织、各专门

机构以及国际金融机构和本决议提到的其他组织保持密切联系，并就

此问题向大会第三十三届会议提出报告.
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决议草案七

向莱索托提供援助

大会，

回顾一九七六年十二月二十二日安全理事会第 402(1976)号决议，其中

安理会对南非为迫使莱索托承认特兰斯凯班图斯坦而关闭南非与莱索托问若干

边境站所引起的严重局势，表示严重关切，

赞扬莱索托政府遵照联合国的决定，特别是一九七六年十月二十六日大会

第 31/6A 号决议，采取不承认特兰新凯班图斯坦的决定，

充分认识到莱索托政府不承认特兰新凯班图斯坦的决定.使莱索托人民承

受了特别的经济负担，

竭力赞同安全理事会在第 402(1976)号决议和一九七七年五月二十五日

第 407(1977)号决议内呼吁各国、各区域组织和政府间组织、及联合国系统

的各有关机构，向国际援助方案提供慷慨的捐助，使莱索托能够进行它的经济

发展，并增进它充分执行联合国决议的能力，

注意到秘书长在一九七七年三月三十日说明中递送的，根据安全理事会第

402(1976)号决议派遣到莱索托去评价该国因边境站关闭所引起的特别需要

的莱索托特派团的议告 21 ，

认识到南部非洲的难民的继续涌入给莱索托带末了额外的负担，

审查了秘书长在一九七七年十一月九日说明中递送的，经济及社会理辛会

一九七七年七月二十九日第 2096(LXXI工工)号决议派遣到莱索托去审查该

《安全理事会正式记录，第三十二年，一九七七年一月、二月和三月补编>> , 

8/12315 号文件n



国全面经济情况的莱索托审查特派团的报告， 22 
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1 .同意秘书长一九七七年三月三十日和十一月九日两项说明中所载的评

价和建议;

2. 提请国际社会注意这些报告中指出除目前得到的援助之外，还迫切需要

继续提供援助;

3. 又请国际社会注意到秘书长根据安全理事会第 407(1977)号决议，

在联合国总部设立了特别帐户，接受对莱索托的捐助;

4 .满意地注意到秘书长为组织一个有效的援助莱索托的方案已经采取的

措施;

5 .赞赏地注意到国际社会迄今对求索托所提供的援助;

6. 要求所有会员国和区域组织与区域间结织，继续响应安全理事会和大

会的呼吁，向莱索托提供紧急而慷慨的援助;

7. 请联合国难民事劳高级专员进一步加强他对莱索托难民提供人道援助

的计划，并促请国际社会迅速向他提供必要的能力来执行这些计划;

8. 请各专门机构和联合国系统内其他组织一一特别是联合国开发计划署，

国际复兴开发银行，国际货币基金组织，联合国粮食及农业组织，国际农业发

展基金，世界粮食计划者，世界卫生组织，联合国教育、科学及文化组织』国

际劳工组织，联合国贸易和发展会议以及联合国难民事务高级专员办事处一一

继续援助莱索托进行其已规划的发展项目，使不致中断，并同秘书长密切合作，

安排一个有效的国际援助方案;

9. 还请联合国系统各有关组织和专门机构就它们在援助莱索托方面所采

取的步骤和所提供的资源，定期向秘书长提出报告;

u 见二/32/323 -- 8/12438 Q 

23 同上，附录一。
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10. 请秘书长:

(a) 继续努力，为一个在财政、技术、物质上援助莱索托的有效方案，调

动所需的资源;

(b) 侬正作出充分的财政和预算安排，以便继续调动资源和协调对莱索托

的国际援助方案;

(c) 及时安排审查莱索托经济情况的工作，要使经济及社会理事会第六十

五届会议能够审议这个问题;

(d) 不断审查局势的发展，同各会员国、区域组织和其他政府间组织、各

专门机构以及国际金融机构保持密切联系，并就此问题向大会第三十

三届会议提出报告。



决议草案八

向佛得角提供援助

大会，
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回顾其一九七六年十一月二十四日关于向佛得角提供援助的第31/17 号决议，

其中请秘书长调动国际社会，特别是发达国家和联合国系统内各有关组织的财政、

技术和经济援助，以期满足这个新近独立的国家在发展方面的短期和长期需要，

回顾其一九七六年十二月二十一日第 31/156号决议，其中促请所有政府在它

们的援助方案范围内，支持执行为了有利于发展中岛屿国家而设想的特别行动，

注意到关于苏丹一一萨赫勒区域经济和社会情况以及为该区域福利所应采取的

措施的一九七三年十月十七日第3054 (XXVm) 号决议和一九七五年十二月十五

日第 3512(XXX) 号决议，

又回顾佛得角是萨赫勒旱灾控制常设国家问委员会的成员，

注意到经济及社会理事会一九七七年七月二十九日第252(LXm) 号决定，理

事会在该决定中除别的事项外，注意到发展规划委员会关于将佛得角列入最不发达

国家名单所表示的意见， 24

关切地注意到佛得角由于连续九年旱灾、由于根本没有发展方面的基础结构以

及由于国际经济情况对其整个经济的严重影响而造成的目前严重经济情况，

感谢一些国家和组织所提供的援助，包括粮食援助和发展援助在内，

《经济及社会理事会正式记录，第六十三届会议，补编第4 号>> (鸟/5939

和 Corr. 1) ，第82 和 83 段.
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但注意到尽管秘书长吁请各方提供发展援助使佛得角能够执行它的发展方案，

而国际上的反应却不够应付该国情况的需要，

又注意到联合国粮食及农业组织的萨赫勒区域救济行动办事处和联合国萨赫勒

办事处为萨赫勒作出的努力，

确认需要采取积极措施来剌激新的经济活动，

注意到秘书长的报告， 25

1 .促请各会员国和各有关国际机构一一特别是联合国开发计划署、国际复兴

开发银行、国际农业发展基金、联合国工业发展组织、联合国儿童基金会、联合国

粮食及农业组织、世界粮食计划署和世界卫生组织→一继续对佛得角政府提供有效

和持续性的援助，以便该国可以有效地应付早灾所造成的重大灾情，并保证向该国

供应粮食、医药和其他用品;

2. 请秘书长派遣一个特派团前往佛得角，以期与该国政府协商确定为了下述

两项工作所需发展援助的性质和程度:

(a) 扩大并加强该国的经济和社会基础;

(b) 展开一个加速进行的发展方案;

3. 决定把佛得角列入最不发达国家名单;

4. 请秘书长:

(a) 继续努力调动必要的资源来进行一个对佛得角提供财政、技术和物质

援助的有效方案;

(b) 保证作出适当的财政和预算安排，以便继续调动资源和协调国际援助

佛得角方案;

25 A/3乙/219 。
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(c) 不断注意佛得角的情况，与各会员国、各区域组织和政府间组织、各

专门机构和国际金融机构保持密切联系，并就这个问题向大会第三十三届会议

提出报告。

决议草案九

向几内亚比绍提供援助

犬会，

深切关怀几内亚比绍因经历了十一年多的民族解放战争，因大批难民回国，又

因完全缺乏发展方面的基本设施，目前经济情况极为严重，

忆及几内亚比绍已被列入受影响最严重国家的名单， 26

回顾大会一九七五年十二月八日关于《给于殖民地国家和人民独立宣言》的执

行情况的第3421(XXX)号决议，其中促请各专门机构和联合国关统内其他组织对

新近独立和新兴国家提供援助，

旦旦联合国贸易和发展会议一九七六年五月三十一日第 99(IV)号决议 Z7 ，特

别是该决议第 4 段，其中贸发会议建议联合国系统各有关机构采取措施，援助新近

独立的非洲国家，

主旦旦其一九七四年十二月十七日第3339(XXIX) 号决议，其中请各委员国，

特别是发达国家，向新近独立的几内亚比绍提供经济援助，

《大会正式记录，第三十一届会议，补编第21号>> (A/31 /2 1 ) ，附件四。

27 见《联合国贸易和发展会议记录，第四届会议人第一卷: ~报告和附件》

(联合国出版物，出售品编号 F. 76，工工，马 10) ，第一编， A 节。
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1 .迫切呼吁各会员国和有关国际机构一一特别是联合国开发计划署、国际金

融机构、联合国儿童基金会、联合国粮食及农业组织和世界粮食计划署一一以有效

而持续的方式，援助几内亚比绍政府，使它能够有效地应付该国因长期的解放斗争

和大批难民从邻近国家回来而形成的困难情况，并满足本国经济发展的需要;

2. 请秘书长调动国际社会，特别是发达国家和联合国系统各有关组织的财务、

技术和经济援助，来满足这个新独立国家在发展方面的短期和长期需要;

3. 请发展规划委员会第十四届会议作为优先事项，有利地审议将几内亚比绍

列入最不发达国家名单卸的问题，并将它的结论提交经济及社会理事会第六十五届

会议;

4. 请各会员国，特别是发达国家和联合国系统各组织，在此期间，考虑到几

内亚比绍目前的处境，给予这个国家以最不发达的发展中国家所享有的同等利益;

5. 并请秘书长继续审查这个问题，并就本决议的执行情况向大会第三十三届

会议提出报告.

决议草案十

向塞舌尔提供援助

大会，

听取了塞舌尔代表关于塞舌尔因缺乏发展方面的基本设施以致造成严重经济和

社会情况的发言， 2'

28 见大会第2768(XXV工)和第 3487(XXX)号决议-

29 A/C. 2/32/81\ 41 第 27 至 31 段.
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关切到国际经济情况对塞舌尔经济的不利影响，

注意到塞舌尔由于新近获得独立所面临的一些特定任务，

回顾其一九七五年十二月八日关于《给予殖民地国家和人民独立宣言》执行情

况的第 3421(XXX)号决议，其中促请各专门机构和联合国系统其他组织向新近独

立和新兴国家提供援助，

又回顾联合国贸易和发展会议一九七六年五月二十一日第99( 工 V)号建议， 30

特别是该决议第 4 段，其中贸发会议建议联合国系统的各有关机构应采取对非洲新

独立国家有利的援助措施，

1 .迫切吁请各会员国，特别是发达国家，和各有关国际机构一一特别是联合

国开发计划署、国际复兴开发银行、联合国儿童基金会、联合国粮食及农业组织、

世界粮食计划署、世界卫生组织 联合国教育、科学及文化组织和国际劳工组织一一

根据现有情况，以有效和持续的方式给予塞舌尔技术和财政援助，以便该国能够建

立对其人民福利所不可少的必要社会和经济基本设施;

2. 请发展规划委员会第十四届会议审议将塞舌尔列入最不发达国家名单列的

问题，并将它的结论提交经济及社会理事会第六十四届会议;

3. 请秘书长动员上文第 1 段所说的国际社会的财政、技术和经济援助，不断

审查此事，并向大会第三十三届会议就本决议的执行情况提出报告。

39. 第二委员会并建议大会通过下列决定草案:

'0 见《联合国贸易和发展会议记录，第四届会议>> ，第一卷， <<报告和附件》

(联合国出版物，出售品编号马 7战工主马 10 ) ，第一编， A 节。

到见大会第2768(XXV工)号和 3487(XXX)号决议.
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向安哥拉提供援助

大会注意到秘书长按照大会一九七六年十二月二十一日第31/188-号决议规定

编制的关于向安哥拉提供援助的报告.，z

--- - -

J2 A/32/209. 


